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VIA DEI CICLAMINI 4 gy v Delivery Number 85084557

70026 MODUGNO BA WG S o Ship to Party 1452539

ITALY 9”6%. g Sold to Party 1452539

” Delivery Note Date 16.07.2020

Print Daté 16.07.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 1/2

KUEHNE+MAGEL sr. -

ACCEITAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 60-QQ_O
Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio: [

Quantita Imballl:

Confor

Data cgntrofip:
Firma ?’3

(A%

Dear Sir or Madam: - -

{14 alle schede Tim 1Io:1@

Your Sales Representative

David Kommaer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-
industrie,com

{%ozéq 502

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

fo10533257

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004329901 Proc, No.: 0082991
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456902
Date 15,07.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line tem No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item - Expiry Date
20 0991210786 094 1500 60,000 PC
10 Automotive articles 73181595 414 KG
A/SCR-HEX-FLG-8.8-GMW3044-M6X20-DRW
Lot 4305857113 E-PL §2,500 PC
362.250 KG
Lot 4305857260 E-PL 7,500 PC
51.750 KG
Customer ltem Number 9009071310
Shipping Point
WKL2 .
* PU = Pack unit

Wirth Industrie Service GmbH & Ce, KG - 97880 Bad Mergenthelm - T +49 {0)7931 91-0 - F +49 (0}7931 91-4000 - info@wuerth-industria.com - www.wuerth-industrie.com

Address: Drillbarg - 91980 Bad Mergentheim - Headquarter In Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner; Wirth Industeia Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kanzelsau, county court Stullgart HRB 590633
Managing Direclors: Rainer Barker, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Olte, Eoerhard Sehauber
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Delivery Number 85084557

Page 2712
No. of Packages 1
Total Weight 442.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85084557 marked
in column CoO with E-'..' ariginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18,NO, LI

-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CC, PE
-DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazfik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergenthaim, 20,07.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with aur known terms and conditions of sale and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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/ﬁ’ansport Order

1

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Mittente
Sender
.

Data / Date

2a-JUL-2020

=) 7/ 4

_

"-%

"DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE

;ia delle industrie i
I-20060 POZZUOLO MARTESAMA (MI)

AL

Indirizzo del lungo & carico {di ritiro}

Ordine di trasporto

Collection add
i oot MIL-DF-0015462
Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal addrass
E— s metia | DHL. GLOBAL FORWARDING (]
Cons{lganeém VA{FD'NO. Dmm Dnmz‘g;%aﬂm 5?ZZUDLD MF‘RTﬁSQNQ(MILnI\
- wend Y1 DELLE INDUSTRIE, 1
Oehs CIEewse" | 1-20060 POZZUOLD MARTESF
MAGNA ITALIA [Joidnen [Jdsmm| Telz+39 02 95ES2-200
e T pax 439 02 95@52 801
i 3 : s |:|altrl AX TS =
via dei ciclamini 4 otfers
I-70026 MODUGND nny
Assicurazione complementare | Numere di dossier
Indirizzo di consegna della merce Add|stiional ransport nsurence B@nil 8@@033529
Delivery address O ¥ e
Riferimenti del dliente
‘E‘z!#ta g:m;efudraﬁsimraée Customer’s reference
i @ | BRI-FU-0000426

Collection at sender Delivery to consignee

Data f Date Data / Date

Qrario/ Time Crario fTime

According to CMR, transport damages have to be noted on

P!
UG E
witing 1o the respansible EUROCONNECT terminal within 7 oays after deliye

upon delivery of the consignment. Damages not vishle exte
Via dei Ciclamini,

Terminal di arivo Numero telefonlco
Desn&aﬁon teminal Contact tel. -
BRRI + 39 / 80 5315811
Marche e numneri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (can valuta)
Marks and nurmbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value {with currency)
31| PAL JVARIO 1419&6.0
}
Paso tassahile in k Totale peso lordo in k
FREE DDM! DUTY UNPAI D! TAX UNPRID Payable weight in kg Total g?uss welght in kg

o ) o . _ 11,154 /=00 |14, 186,00 14196, 0
Richieste particelari 7 Special consignments
Istruzioni panticolari / Spedial instructions Allegati / Enclosures
Ritlro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbra eXima de) mittente

TRE R LSl

kncl- 70025 Modugno (BA)

23 o\ —

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Driver's signature
Consignee’s signature

Neme di chi firma in stampatello
Consignee’s name In block letters

YRicevuid con :'is)arva di

LUG
%

verifica su g

Ualita e quantita”

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).

T



